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Аннотация
Право на жизнь есть у всех людей. Таков закон этой реальности. Вопрос только в том, признают ли тебя человеком. Мэт Райт вряд ли рассуждал над этим вопросом, сидя на скучном уроке. Не знал также, что будет делать, оказавшись по ту сторону…


Л Д
По ту сторону


В жизни происходит много странностей, но не каждый день. А вот с одним человеком подобные происшествия случаются постоянно. Бывают очень странные сны, в которых происходит просто какая-то жесть. Но такие сны, как правило, снятся редко и не повторяются дважды. А вот у Мэта Райта каждый сон — это дежавю.
Ну и ладно, с кем не бывает, что же тут страшного? А вот что…
Еще минуту назад Мэт находился в кабинете биологии. Предмет может и интересный, но точно не для него. Поэтому он предпочел место на последней парте около окна. Приближался конец мая, на улице стояла прекрасная погода, на небе ни тучки, все бы хорошо, но девятиклассников поджидал экзамен. Надо бы к нему готовиться, но мисс Капи, учительница биологии, вознамерилась сделать из учеников 9б лучших биологов. И пока она что-то очень тщательно рассказывала, Мэт успел уснуть.
Очнулся он в холодном темном пространстве. Атмосфера была отталкивающая и даже в меру пугающая. И тут в свою очередь послышался звонкий смех. Он был настолько громким, что Мэту захотелось закрыть уши и поскорее проснуться. А тем не менее смех становился все громче и переходил в истерику. Перед Мэтом появился образ. Это был юноша. Он стоял напротив, но при этом его голова была опущена, будто он внимательно рассматривал что- то на полу. По виду он был сверстником Мэта. Если у последнего были светло-коричневые волосы и светло-зеленые глаза, то у другого были выбеленные короткие волосы цвета первого снега. Передние пряди закрывали правую часть лица, так что Мэту удалось увидеть лишь левый глаз. Он был глубокого прозрачно-голубого цвета и казалось, что в нем можно утонуть.
Неожиданно парень заговорил:
— Наконец-то, наконец-то я нашел тебя…Мэт.
От этих слов Мэт Райт вздрогнул. Неизвестный поднял голову и уставился на него. На его бледных губах заиграла улыбка, но совсем не добрая. Это была скорее улыбка убийцы, нашедшего жертву. Мэт же стоял как вкопанный. Юноша пронзил его взглядом и не хотел отпускать.
— Мэт…
— Мээт …
— Мэт…
Со всех сторон послышались голоса. Они будто зазывали его за собой. Среди этой полифонии Мэт услышал другой голос, который показался ему весьма знакомым. Он открыл глаза и почувствовал на себе взгляды своих одноклассников. Мэту стало очень неловко, ведь он даже не понял, почему все смотрят на него. Но тут на помощь подоспела мисс Капи:
— Мэт, как ты посмел уснуть на моем уроке?!
По началу Мэт и впрямь растерялся, но через пару секунд осознал ситуацию и принялся как всегда выкручиваться:
— Да что вы, я не спал, а просто очень внимательно вас слушал. Но ваш голос оказался таким убаюкивающим, ттт-то есть убедительным, что я невольно заслушался.
Это прозвучало так честно, что неопытный учитель поверил и оставил бы нерадивого ученика в покое, но мисс Капи знала его 5 лет и конечно же успела выучить все его уловки, вроде этой.
— Что-то я тебе не верю! — равнодушно процедила сквозь зубы учительница.
Но Мэт не растерялся. Он принял такой невинный вид, что казалось нельзя было его не простить:
— Прошу прощения, мисс Капи!
Мисс Капи была удивлена, что виновник признал свою ошибку и извинился, но быстро опомнилась и продолжила объяснение.
— Фух, пронесло, — наконец выдохнул Мэт, — еще чуть-чуть и меня бы отправили к директору.
По-хорошему, как" послушный" ученик, Мэт должен был сейчас внимательно слушать учителя, но это же не означает, что он обязан смотреть на мисс Капи. Придя к столь простой и гениальной мысли, Мэт принялся рассматривать пейзаж за окном. Лучи солнца приветливо выглядывали из-за пушистых облачков, а из соседней школы выбегали веселые первоклашки.
— Вот бы и мне сейчас туда, — подумал Мэт.
Но эта идиллия продолжалась не долго. Сначала будто кто-то разрезал пространство, после прямо на глазах мэта произошла вспышка света и грохот, за которыми последовал треск разбивающихся стекол. Мэт не понял, как оказался на полу. Перед глазами все
плыло. Мэт попытался привстать, но от шока его ноги ужасно тряслись, поэтому Мэт смог лишь слегка приподняться на локтях. Приняв эту позу, он наконец смог осмотреть темный разрушенный кабинет. На полу лежали его одноклассники. Кто-то отделался испугом или потерей сознания, а почти все те, кто сидели у окон погибли. Все, за исключением Мэта. Тот оказался везучим и отделался небольшой раной на щеке, из которой потекла небольшая струйка крови.
У доски он увидел мисс Капи, которая так же не подавала признаков жизни. Плакат с изображением нервной системы, который висел около доски, был изрезан стеклом и заляпан алыми пятнами.
Вся эта картина повергла его в шок.
В минуту опасности можно усомниться в реальности произошедшего. Мэт только начал осознавать ситуацию, когда вторая ударная волна вновь сбила его с ног. Теперь уже увиденное им было похоже на галлюцинации. Неожиданно в дверном проеме появился человек. Когда он приблизился, Мэт узнал в нем незнакомца из сна. Он попытался встать и убежать подальше, но тело уже не слушалось его. Тогда незнакомец присел рядом и взял его за руку. Резко повернув запястье, он сказал:
— Время пошло!
Эти слова эхом пронеслись в голове у Мэта. Он больше не мог держаться и упал без сознания.
Незнакомец же нетороплива поднялся и направился к выходу. По дороге он чуть не споткнулся о лежащую учительницу и громко выругался:
— Как здесь грязно!
Звонкий смех огласил округу.
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